
За круглым столом сидели трое мужчин. Увидев входящую Чи Синь, все они подняли головы,
чтобы посмотреть на нее.

Взгляд был похож на голодную стаю волков, увидевших слабую добычу, и они даже не
потрудились скрыть яростный свет.

Человек, открывший дверь, стоял за ядром и подмигнул остальным.

“Малышка, подойди и сядь”. Он поприветствовал Чи Синя: “Ты голоден? Мы только что
сварили кашу и собираемся поужинать”.

Чи Синь отвел взгляд и уткнулся подбородком в шарф, используя преувеличенную мягкость.
Тон был такой: “Ты действительно можешь мне это дать? Вы действительно хорошие люди!”
Как

как только я это сказал, не говоря уже о человеке, который открыл дверь, остальные
переглянулись и все невнятно улыбнулись.

“Конечно, это правда". Другой мужчина сказал, наклонившись в сторону и похлопав себя по
боку: “Давай, сестренка, садись сюда, брат накормит тебя”.

Чи Синь сделала шаг назад, несколько настороженно спросив: “Это плохо?”

“Пошел ты, будь честен”. Человек, открывший дверь, сделал вид, что сердито шлепнул
человека, обернулся и улыбнулся Чи Синю: “Не обращай на него внимания, он идет не так”.

- подозрительно спросила Чи Синь. .

Она спрятала свой блеск под длинными ресницами и послушно села.

Человек, который открыл дверь, действительно взял миску с кашей и поставил ее перед ней, и
сказал, как любезный брат по соседству: “Малышка, ты не думаешь, что мы какие-то плохие
парни, можешь снять шляпу и съесть хороший кусочек?”

Чи Синь наклонил голову и, казалось, серьезно задумался об этом.

"хорошо." Она тихо ответила.

Сердца нескольких крупных мужчин внезапно заболели.

Они уставились на Чи Синь, наблюдая, как она медленно снимает шарф и шляпу.



Светлокожее лицо со следом очаровательных бровей в ее изысканности выглядело мягким и
послушным под ее преднамеренной маскировкой.

Она редка даже перед концом света.

Мужчины ахнули и в шоке посмотрели друг на друга.

Человек, открывший дверь, облизнул губы: “Как тебя зовут?”

“Чи Синь”. Ответила Чи Синь, уставившись в миску с кашей.

“Меня зовут Джи Ты”, - сказал человек, открывший дверь.

“Старший брат Цзи", - послушно позвал Чи Синь.

Она подняла свои яркие глаза и слегка улыбнулась ему.

Чжи Ты на мгновение замер, повернул голову и на некоторое время замолчал: “Почему Ли
Ченг и остальные не вернулись?”

“Я не знаю, прошло слишком много времени, никто не вернется быстро”.

“Если мы не вернемся, мы сами вернемся на базу. Забудь об этом”.

Чи Синь медленно раздавил рисовые зерна в миске, опустив голову, как будто не слышал этого.

Сказав это, она уже догадалась, кто эти люди.

Неожиданно она пошла по кругу, но все еще не в силах бросить вызов инерции сюжета, она все
же пришла туда, где ей “следовало быть”.

Глаза Чжи Ю были глубокими, только когда Чи Синь была застенчивой и застенчивой, он
протянул руку и подтолкнул кашу ближе к ней.

Они обсудили пропавших людей, но никто не спросил, что делать с Чи Синем.

Похоже, что с того момента, как она начала, ее судьба была решена в их молчаливом
понимании, и ее собственные желания не имели значения.



Внезапно ухо Чи Синя шевельнулось.

Она услышала слабое проклятие с того же места.

Прежде чем они вошли, Чи Синь быстро снял свой пуховик, бросил его под стол и наступил ему
на подошвы ног.

С помощью стола он выбросил еще один, который выглядел почти так же.

Сделав все это, она быстро вернулась к мягкому и благовоспитанному виду, ожидая, когда кто-
нибудь войдет.

Дверь хижины с грохотом распахнулась.

“Я действительно сегодня вернулся домой. Я думал, что нужно иметь дело только с одним
человеком. Кто знает, что это жесткая щетина…Кто это?”

Чи Синь отложил ложку и поднял голову, невинно глядя на мужчин, которые мгновенно
напряглись.

Это была куча, которую только что ядро превратило в шар.

Человек с головой просто напряг шею и посмотрел на тебя: “...Кто это?”

“Кто еще это может быть.” Джи Ты фыркнул, лениво вытянув свои две чрезмерно длинные
ноги, “Одинокий. Мисси.”

Ли Ченг уставился в лицо Чи Синя и посмотрел снова. Несмотря на то, что в глубине души он
был подозрителен, он не хотел признавать, что жестокое избиение их только что было такой
нежной и мягкой маленькой девочкой.

“Ты только что познакомился с другими людьми?” - спросил Ли Ченг у Чи Синя.

Чи Синь покачал головой и слегка отшатнулся.

“Ладно, не пугай людей”. Джи Ты протянул руку, чтобы отбиться от него, и встал. “Уже почти
пора возвращаться на базу. Это лучше, чем пить кашу здесь. Вы, ребята, никогда не вернетесь,
но я умираю с голоду. Там был

ревнивое выражение на лице Ли Чэна: “Это не несчастный случай".



“Я потратил две бомбы впустую, но не получил ни масла, ни воды. Вы можете объяснить это
боссу”. Лоббирование Джи.

Выражение лица Ли Чэна поникло, как будто он подумал о чем-то плохом.

Джи Ты не взглянул на него и повернулся, чтобы подать сигнал Чи Синю: “Надевай одежду,
пойдем”.

Чи Синь громко произнесла и протянула руку, чтобы схватить еще один предмет одежды и
надеть его.

Надевая его, он спросил: “Куда мы идем? Я должен дождаться маму и папу". А

в глазах Джи Ты появилась улыбка: “Давай пойдем в более безопасное место, чтобы подождать
твоих маму и папу. Здесь нет обогревателя. Он замерзнет до смерти".

Услышав, что он умрет, в больших глазах Чи Синя появился след страха. Она сразу же оделась
и последовала за Тобой шаг за шагом.

Глядя на ее темные волосы, Джи Ты таинственным образом протянула руку и коснулась ее
головы.

Ли Ченг продолжал пристально смотреть на Чи Синь, выражение его лица снова изменилось,
когда он посмотрел на пальто, которое было на ней, пока Чи Синь не закончил одеваться и не
посмотрел внимательно, выражение его лица постепенно расслабилось.

Джи Ты презрительно прищурил глаза: “Как насчет этого, ты уверен?”

Ли Ченг расслабился: “Ну, это действительно другое”.

Чи Синь опустил голову, о чем бы они ни говорили.

За домом были припаркованы две машины. По указанию Цзи Ты, Чи Синь сел на место второго
пилота одного из них, а Цзи Ты сел на место водителя.

Две машины тронулись одновременно и направились к горе, которая была совсем рядом.

Путешествие все извилистое и извилистое, а заснеженная дорога скользкая. Это своего рода
горная дорога в цекале, и сезонная экскурсия особенно осторожна.

Пока он вел машину, он взглянул на Чи Синь рядом с ним и увидел, что она смотрела в окно и



смотрела в окно с ничего не подозревающим видом, и он тайно вздохнул.

Я не знаю, о чем он думал, его довольно расслабленное выражение лица постепенно
становилось мрачным.

Всю дорогу молчал.

Чи Синь наблюдал, как машина подъезжает к вершине горы, и перед ним развернулась стена,
окруженная металлической обшивкой.

На "решительном страже" был фонарик, излучающий обычный свет.

“Отвечай", - холодно сказал Ты.

Человек на заднем сиденье тоже достал фонарик, высунулся в окно и начал отвечать друг
другу.

Железная дверь постепенно открылась.

“Где находится это место?” Наконец Чи Синь сказала, все еще выглядя мягкой и невинной:
“Мама и папа могут найти это?”

“Это база Лонгтенг”. Джи Ты манипулировал рулем и небрежно ответил: “Хотя входить и
выходить неудобно, но преимущество в том, что зомби не могут подняться

здесь. ”Это действительно здесь.

Глаза Чи Синя вспыхнули, а затем на мгновение исчезли.

Просто дайте ей увидеть, сколько преступлений содержится в этой отвратительной базе в
оригинальной работе.

Согласно характеру Чи Синь, она не стала бы безрассудно желать уничтожить всех злых
людей. Причина, по которой она изо всех сил старалась попасть внутрь, заключается в том,
что…

"Ах, ты отпустил меня!”

“Придурок! Ты отпустил меня! Отпусти меня! !” Как



как только Чи Синь вышла из машины, она услышала резкий женский крик.

Она повернула голову и увидела женщину с короткими волосами, ее волосы и шею держал
полный мужчина, как будто тащил мешок или животное, яростно таща ее к двери.

Независимо от того, охранники они или другие, все они мужчины.

”Ты отпустил меня..."

Женщине должно быть больно. Она отчаянно схватила мужчину за руку и откусила кусочек.

"Ах...” тот

мужчина закричал и безжалостно пнул ее в талию.

Этого было недостаточно, поэтому я пнул ее еще несколько раз, и когда она умирала, она
дернула себя за волосы и ударила ее.

“Вонючая кузина женского пола! Если ты посмеешь

чтобы сразиться с Лао-цзы, Лао-цзы сбросит тебя с вершины горы!” Мужчины с энтузиазмом
наблюдали за этим зверством и даже присвистнули, чтобы подбодрить некоторых.

“Вона снова непослушна?”

“Не играй плохо, в эту эпоху не так много женщин, которые все еще так горячи”.

Чи Синь смотрела на все это в оцепенении, казалось, испуганная.

Перед ней стояла высокая фигура.

“Тск.” Джи Ты грубо дернул ее за плечи, “Не смотри”.

“Чжи Ты вернулся?” То

жестокий мужчина повернул голову, увидел их и бросил женщину по имени Вона в эту
сторону. Приходите.

Его свирепые глаза уставились на Чи Синя: “Кто это?”



Чжи Ты слегка пошевелил нижней частью тела, блокируя Чи Синя: “Новенький здесь”.

Мужчина был ошеломлен и неожиданно посмотрел на Тебя. Ты на самом деле...?”

Джи Ты предостерегающе посмотрел на него и поднял руку, чтобы поприветствовать женщину,
которая только что встала: “Вона, иди сюда”.

фигура женщины напряглась, и она неохотно прижалась к ней губами. Пришел сюда.

Она держалась за талию и шла в несколько неудобной позе, но разглядеть ее красивую фигуру
было нетрудно.

Когда она приблизилась, Чи Синь ясно увидела ее очаровательные и немного героические
черты.

Чжи Ты подтолкнул Чи Синь перед ней: “Это новичок. Сначала позаботься о ней.”

Он сделал паузу: “Просто возьми ее, чтобы ознакомиться с местом, где ты живешь, не
беспокойся ни о чем другом". Не

только свирепый мужчина, но на оцепеневшем лице Воны также появился намек на удивление.

Она взглянула на туго завернутую Чи Синь: “Это… девушка?”

”Да", - ответил Джи Ты.

Тень печали промелькнула в глазах Воны, но она ничего не сказала.

Джи Ты посмотрела вниз на Чи Синь с намеком на серьезность в ее тоне: “Ты следуешь за ней,
делаешь то, о чем тебя просят, не двигай ничего, что ты не хочешь делать, понимаешь?”

Чи Синь моргнула только для того, чтобы показать, как приближающиеся глаза кивнули.

Выражение лица Чжи Ю немного смягчилось, он протянул руку и снова коснулся головы Чи
Синя.

"хорошо."

Казалось, раньше он не говорил таких ласковых слов, и как только он закончил говорить, он
быстро подтолкнул ее к Воне.



Злой человек странно посмотрел на Чи Синя и сказал Воне злым голосом: “Сегодня для тебя
выгодная сделка. Выполняй свою работу заместителя начальника сезона, понял?” А

тень отвращения промелькнула в глазах Воны, и она ничего не сказала. Откинув голову в
сторону.

“Ладно, пошли". Джи Ты махнул рукой.

Вона взглянула на Чи Синя безразличным тоном: “Следуй за мной”.

Чи Синь последовала за ней шаг за шагом на легендарную базу Лонгтенг.

Под роскошным пальто ее кулаки были крепко сжаты.

http://tl.rulate.ru/book/58602/1719638


